
Der sogenannte Serlo von Bayeux. 717

72 ‘pectat’ für ‘spectat’. 81 ‘Sed’ für das corrumpierte 
‘ed’. 98 ‘si’ für ‘nisi’. 102 ‘quod’ für ‘quam’. 103 ‘quod’ 
für ‘quam’. 115 ‘quam’ für ‘qua’. 116 ludis. 148 ‘talia 
vitat’ für ‘ditat’. 166 Vielleicht ‘Nam dulcem’. 167 Viel­
leicht ‘Praecipiti fato’. 168 Illum flens. ubere molli. 
203 pede. 213 nequis. 224 dulci [sunt]. 230 genitor. 
239 ‘censu’ für ‘sensu’.

N. 4. De capta Baioc. civitate. Die Brial-Deslisle’sche 
Ausgabe zeigt von der Wright’schen folgende Abweichungen: 
3 profusus. 11 diruerunt. 23 chartae. 40 Haec. lacrymas. 
45 properant. 64 Haut. 78 ‘Dei’ (!) für ‘cleri’. 107 . . ri 
cum sit copia ferri. 120 Et (!). 142 tot nova. 152 lando (!). 
178 in signi speciem (!). 187 sacrati (!). 218 Quam. 
224 Quâ. 225 indesinenter. 232 itaque nudo (!). 233 ege­
mus (!). 240 lacrymas. affluo. 242 chari. 254 Darnach 
fehlt ein Vers. 257 carum. 262 labor nihil. 268 chartae. 
273 inclyte. 275 ignavi. 279 ‘aeternum’(!) für‘honestum’. 
281 Efficeret (!) nos. 306 millia. 309 Me nimis. 322 Puta(!) 
323 deberent (!) 328 tunicae quoque. Wright: ‘vel doni’.

Wright, der auch an den brandigen Stellen immer 
mehr gelesen hat, bietet also hier im Grossen und Ganzen 
einmal den besseren Text. Doch sind folgende Lesarten 
Brials offenbar vorzuziehen: 40 Haec. 45 properant. 107 
- . ri cum sit copia ferri. 143 tot nova. 218 Quam. 225 in­
desinenter. 240 affluo. 281 nos. 309 Me. 328 tunicae 
quoque. Ausserdem schlage ich vor zur Verbesserung: 
81 tilge ‘et’. Denn Elision, die nur 2 Mal in den Ge­
dichten vorkommt, ist hier unzulässig. 107 vor ‘copia’ er­
gänze ‘tibi’. 147 ‘ludi’ statt ‘leni’. Desl. empfiehlt ‘laudi’. 
218 ‘cumulatam’ für ‘cumulam in’. 275 ‘Carminis’ für ‘Car­
mis’. 322 ‘Pectore’ für ‘pecte’.

Nr. 4. Invectio in Gillebertum. Bis v. 62 liegt zum 
Vergleiche vor der cod. Berol. Phillipp. 1614 und Rem. 
civ. 1043. 743, ed. Wattenbach N. Arch. XVII, p. 374f. 
Ich gebe hier die Abweichungen der Cottonhs. nach Wright, 
weil sie ein Urtheil ermöglichen, sowohl über den Werth 
der Cottonhs., wie über die Wright’sche Ausgabe.

V. 1. mensis ieiunus gaudente lunensis. 2 victu. 
3 suus atque f. 4 dapibus repletur. 5 Salerna. 7 Nam 
vernus venter contr. eam veh. 8 veteris morbi. 9 Dum. 
10 lucratur. 11 conterat. 13 Praestit. 14 Cotid. 15 Gau­
denti. 16 Haud tectum cum bis trina quaque deceptum 
= Phil. 1694. Rem. 1043. 743: Neu taceam verum is in 
una quaque dierum. 17 Fit cleris sumpta dicet ventris 
cumulant = Phil. Rem: Fercula sumpta decem, ventris 


